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Franciaországban.

ÜUi3Zí<u gueríük az olaszokat.ostroma.‘**3? •»**> IBI
R «1 r. pi's fvhru -: *24. A „T. iróniái* érméd távirta. (A miniszterelnökség sajtóosztályától) Hivatalos jelentés. 

Délkeleti hadszíntér:
Cs?púUh*v Aiíéü'nv:;: •.;o . i.-zÖ7C'S'4g>zs íá^u^al C«zadot Durazzonál meg-

verlek.

Dál lőtt z sztárjaink, ntDözhei kisebb osztagok átkeltik sz Arzén alsó folyásán, hatalmukba kerítették 
a Bazar Sfaktói íygfeíre íz' vö ufó só előretol' tilosait

Dé:h n y £'••*• ;v ;? xx~é<. : z rmwc; . v .;/[! keHrs fekvő erősen kiépített főállásából
is kiűzték, egyidejű eg egy m*$!k oszlop rafiámmá1! el a Durazzotól mintegy fiz kilométernyire dél­
keletre fekvő Sassá Bi neonai levő sáncokat ki oliensíg .rkep részben menekülésszerüen hagyta el és a belső védelmi 
övezel mögé venuh vissz,.. Üsdez:uk

H ö f e r altábor lasrv. a vezérkar főnökének helyettese.
naBOBHBMB

nadszlníér.

_Tő

•>12

Budapest, iebrz r *24. A „Tomntár er* 
Orosz v.: ok sz : : ér

(A rni;"!rt,-tereinök>ég sajtóosztályától) Hivatalos jelentés.

Nincs nevezetesebb esemény. H ö f e r altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.
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A miniszterelnökség sajtóosztályától) Berlin, február 24.Budapest, február 24. A , Toron iái* ereceíi távirat..

A nagy főhadiszállás jelenti:

Nyugati hadszíntér:
A Maastói keletre elért sikerünket m ?g téliesebbé tettük.
Brabant Bv dimoni és. Sam^geux he /ségeket elfoglaltuk.
Beaumonlól északnyugatra, északra és északkeletre elterülő egész erdőség, ezek közt tlerbebois

is kezünkben ven.
előretolt francia őrsöt meg eptünk és valamenyi emberét, számra nézve több mint ötvenöt,Meztől délre egy

elfogtuk

ííe-eti hadszíntér.
(A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin, február 24.Budapest, február 24 A „Torontái" ered -u távi va. 

A nagy főhadiszállás jelenti:

Keleti hadszíntér:
Az arcvonai északi részén éienkebb tüzérségi harc.
Számos helyen járőrharc volt.
Különösebb esemény nem történt

Balkán hadszíntér.
(A mmkztereiüökség sajtóosztályául.) Berlin, február 24.Budapest f •

A nagy főhadiszállás jelenti:
Bal kán-hadszíntér:

Sen mi újság.

24. A „Torontái“ ereden távira a.• u .
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Főszerkesztő: dr. Brájjer Lajos. Felelős szerkesztő: Somfai János.intézem! ők.
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1916 február 25TORONTAE2. oldal

HÍREK.
zalcilimai számíthat a bizottság: a magvar 
társadalom és közélet minden tagjának 
készséges támogatására. A gyüriik ára 2 
korona és minden nagyságban kaphatók. 
A pénz előzetes beküldése mellett a gyű­
rűket bérmentve küldi a Bizottság, testü­
letek stb. utólagos elszámolásra is átve­
hetnek bármely mennyiséget. Rendelés­
nél, vagy pénzküldésnél ügyelni kell a 
következő pontos címre: Országos Had- 
segélvző Bizottág Jelvényosztálya Buda­
pest, képviselőház.

— A februári országos vásár. Nagy- 
hadvezetőség az ellenség előtt elesett ! becskereken tegnap kezdődött a február 
Steiner Miklós 5. honvédgyalogezred- j }iavj országos vásár. Tegnap és ma a 
beli hadapródnak és Gr ul ácsi 0% ><i i sz,aVasmarha, sertés és juhvásár napja 
5. honvédgvalogezmlbeh tizedesmk vitéz Báj. az idő kedvező, a vásár megle-
magatartásukért az első osztályú vitéz- , i
ségi érmet adományozta. — A másod- hetos gyenge volt,i csak sertest hajtottak
osztályú ezüst vitézség! érmet kapták az föl nagy mennyiségben. A nagy felhajtás
5. honvédgyalogezredből K e n y er e s Tg- dacára is az árak horribilisak. Egy pár
nác szakasz vezető, Hrabovszky Pál hathetes malacért 120 koronát kérnek az
tizedes FarkasAncias, iy niies a eja(lók. Szarvasmarha már kevesebb volt 
nos Pal es Ormán d y Zeno honvedek. , . ......

„ , , s ezeknek az ara is rendkívül magas.
— A megyei allamlo választmány É]etsulyban kilóukint 2 K 20 fiiértől 2 K 

ülése. Torontalvarmegye állandó választ- ^ volt a szarvasmarha ára minő-
leánya holnap, szombaton délután fel 4 g. szerint Juh alÍR van a vásáron s per­
órakor a varmeygehaz ahspam kisterme- ^ amj yau_ az js drfea, A kereslet mind:- 
ben ülést tart. amelyen a hétfő, kozgyiv- amel]ett e,ég élénk volt , £őleg a szarvas. 
lés ele kerülő ügyeket készítik elő. marhák nagyrészt mind elkeltek. Ma
beli ág. evangélikus Egyház f^hó 27-én dél- “égkezdik a lóvásárt is, amelyet holnap 
tán 4 órakor tartja közgyűlését, amelyen a folytatnak s vasarnap lesz az ugyneve- 
gondnoki számadásokat vizsgálják meg. zett kirákóvásár.

— A jövő évi képviselőválasztók ösz- 
szeirása. A vármegye központi választ­
mánya. mint már megírtuk, legutóbbi 
ülésén megválasztotta a vármegye terü­
letére a jövő évi képviselőválasztók össze­
írására az összeíró küldöttségeket. A köz­
ponti választmány hatvan őszei ró küldött­
séget küldött ki, a. központi választmány 
elnöke, J a n k ó Ágoston alispán utasí­
totta a küldöttségeket, hogy az összeírást 
március hó 15-ikén kezdjék meg s április 
hó 5-ikéig munkálataikat terjesszék be, 
hogy a központi választmány működését 
április 15-ikén megkezdhesse. Az alispán 
rendeletében fölhívja a küldöttségek fi­
gyelmét arra, hogy a belügyminiszter 
elvárja az összeíró küldöttségektől, h<w' 
súlyos felelősségének tudatában a fen­
tebb részletezett teendők elvégzésénél ez 
alkalommal, mikor a választó jogosultak 
nagy része a hadviselés következtében van 
otthonától távol és különösen ama vá­
lasztók jogának elbírálása körül, kik az 
1915—16. évekre érvényes névjegyzékben 
benn foglaltatnak, a névjegyzék kiigazí­
tásánál a legnagyobb lelkiismeretesség­
gel akként fognak eljárni, hogy lehetőleg 
senkit jogsérelem ne érjen és mindazok, 
kikre nézve a törvény az alkotmányos 
jogok gyakorlását lehetővé kívánta tenni, 
ettől el ne zárassanak.

Katonai kitünteté-sek, A legfelső i

TÁJÉKOZTATÓ.
Az ingyenes olvasóhelyiség és közkönyv­

tár nyitva van minden nap délután 5 órától 
este 10-ig. Vasár- és ünnepnapokon délután 8 
órától este 10-ig. Könyvtáróra vasárnap 
szerda, péntek délután 5—7 óráig.

Városi ingyenes népkönyvtár. A volt es 
küdtszéki épületben. Nyitva naponkint regg* i 
8-tól d. n. 2 óráig.— Ipar vállalatok lisztkészleteinek be­

jelentése. A magyar királyi minisztérium
ez évi január hó 25-én 371. M. E. szám 
alatt kelt rendelete első §-a értelmében 
gabonát vagy lisztet élelmiszerekké feldol­
gozó minden ipari vállalat köteles a birto­
kában levő vagy birtokában még nem levő, 
de a maga részére kötés utján biztositolt 
gabona- és lisztkészletet a Hadi termény 
Részvénytársaságnak bejelenteni. A be­
jelentési kötelezettség alá eső készle­
tek az idézett rendelet 3. §-a értelmében 
igénybevétettek (rekviráltattak). Ezen 
készletével a birtokos tehát nem rendel­
kezik, hanem köteles ezt gondosan meg­
őrizni. A kereskedelemügyi miniszter 
mégis azt tapasztalta, hogy egyes válla- |
latok bejelentési kötelezettség alá eső | A legutóbbi rokkant transzporttal 
gabona- és lisztkészleteikét üzemeikben í tért. haza Oroszországból Schmidt Fe- 
ezen rendelkezések dacára is feldolgoz- s renc őrvezető. Jobb lábát térdben lemet- 
zák. Felhívta tehát a miniszter az első-

A „Magyarországi munkások rokkant- és 
nyugdijegylete“ nagybecskereki fiókja minden 
hó 1-je és 15-ike után eső vasárnapján fogá­
éi befizetéseket az Ellmer-féle helyiségben 
d. u. 2—5 óráig. — A beiratások szintén ott 
eszközöltetnek.

A féllábu hős.
Egy hazatért rokkant katona orosz- 

országi tapasztalatai.
— febr. 25.

, , | szették s igy került a hazaküldött rok- 
ícku iparhatóságokat, ipari felugyelose- j kant foglyok közé. 1915 szeptember 7-iki 
geket és keresedelmi és iparkamarakat, I ütközetben érte egy dum-dum löveg a 
figyelmeztessék az ezen rendelkezések be | j0bb lábát. Megsebesülésétől kezdve 
nem tartásával .jaró súlyos következnie- * azutan maga beszéli el szenvedéseit és 
nyék ki domborításával az érintett vallala- s viszontagságait.
tokát, hogy gabona- és lisztkészletüket í __ * ]ö * ’ azonnal összems-v
még azesetben sem dolgozhatnák fel, ha , tam golyó nagy kínokat okosít,

valamelyike alapján nyertek is annak LÄj “íreiíőTm SLZ 
beszerzésére szabályszerűen engedélyt. I “üft ^ott s már maic£ Jja-

— Gépészek vizsgája. A gőzgépkeze- 1 ért hozzám, amikor felbukkant egy 18—19
lök és kazánfűtők vizsgálata a Temesvá- 1 esztendős siheder muszka katona s fel­
rótt szervezett bizottság által 1916. évi 1 emelt Puskatussal a sebesült tizedesre 
március hó 5-ikén reggel 8 órakor a m. kir. \ rontott s a szó szoros értelmében agyon- 
államvasutak műhelyépületének helyisé-1 v?rte- Amte” engem pillantott meg s 
gében fog megtartatni. A vonatkozó' sza- pamrontott szuronyává! es engem ,e 
bályszerün felszerelt kérvények a m. kir. agyonver, ha nem tudok horva ul A szláv 
iparfelügyelőséghez Temesvár (József- f Otthagyott,
város), Küttl-tér 2. sz. címezve legkésőbb platán 5 oratol emel tizenkét óra,g fe-
a megelőző napon nyújtandók be. ku*™- ane{ku1’ hogy valakl 1«** volna.

$ Vegre négy orosz szanitéc közeledett.
— Hadigyüriik. A világtörténelmi j Megtaláltak, végigtapogattak s 

események ama forgatagában, amelyek | .^sajnálkozások“ közepette ellopták 40 ko­
bozott élünk, az Országos Hadsegélyző í róna készpénzemet s lehúzták vadonatúj 
Bizottság jelvény osztálya azt a feladatot ? fölszerelésemet
zolgalja. hogy enyhítse a hadoavonultak | náltak. Elmentek. Reggel felé egy kozák 

hozzátartozóinak megélhetési gondját és \ járőr közeledett felém, amely orditozá- 
kömiyitsen sorsukon a jelenben és a jö- l somra lett figyelmes. Vezetőjük egy lé­
vőben. E sok ágazatu tevékenység egyik í uyos arcú hadnagy felszólított, hogy kei­
mest megindult akciója a „Királyunk | jek föl. Nem bírtam. S miután kétszeri 
Imája“ elnevezés alatt fordul a hazafias [ odlalbarugással meggyőződött arról, hogv 
társadalom áldozatkészségéhez. Ezen el- $ tényleg nem tudok lábraállni, elvitetetra 
nevezéssel művészi kivitelű dombor- j kötözőhelyre. Ez minden volt, csak kötöző- 
nyomású ezüstgyürüket hozott forgalom- hely nem. Orvos nem volt, műszer még 
ha, mely szeretett uralkodónkat imádko- kevésbé. Egyszerűen felraktak harmad­
zás közben ábrázolja. E szép kivitelű és a magammal egy keskeny parasztkocsira s 
történelmi évszámokkal ellátott gyűrűk elvittek Podvolociskába. Három napig s 
örök emlékei maradnak a most dűlő népek három éjjelig tartott az ut. Orvost itt 
cstáinak ésx felette alkalmasak arra, sem találtunk s tovább vittek újra három 
hogy azokat — mint a nagy idők- napig., mig Proskurosba nem értünk Itt 
u?f. a lövőben egyre értékesebbé amputálták jobb lábamat szeptember 
val° i°rleneti elmékét — minduvaian 13-án először. Az operáció melvet közön- 
megszerezzük és viseljük. Olyan akció ez, séges, lombfürészhez hasonló szerszám 
mele az egy ennek legnemesebb es legtisz- mai végeztek — nem sikerült s 20-án is- 
tahb emberi erzeseihez fordul: a haza- met megoperáltak. Tán az altatószernek 
szeretet s a jótékonyság szelleméhez; nem volt meg a kellő hatása f ?'•
nzoUioz a lelki érzésekhez. elvek a hadi dalom lehetett az oka SéK t
-ettek Viláehires dicsősége mellett a sze- ' akkor m“am láttam n ?
: -t V- e, ovi éld, valkészségének le=fe„- : az orosz orvhok fi’ m,-*™ 'illl,ah'
»•eesebh enilékeivel eazda-itják hazánk • beleszórta a lábamba ° eRV‘k 
történetet. Ebben az akcióban tehát bi- s " laóamba —

A nagybecskereki választókerületben 
az öszeiró küldöttség a következő:

Az első szavazókörben (III., VI.. VII., 
Rendes tagok: dr.Vili., X. kerület):

Hubert Zsigmond (egyszersmind elnök), 
dr. Borsodi Lajos (li. elnök), Strosz Béla, 
póttag: Junk Artúr. nagv

A második szavazókörben (I„ II.. IV., 
A. kerület): Rendes tagok: dr, Stern Lá­
zár (elnök), dr. Chiroi Demeter (h. el­
nök). Mát tan ovi eh György. Póttag: Ste- 
íanovies Jenő.

A harmadik (óécskai) szavazókörben: 
; Écska, Felsőmuzslya, Lukácsfalva. Óécs- 
ka) Rendes tagok: Kögl Béla (elnök), 
Menyhárt Károly (h. elnök)v Göszl Gevza 
éoskai jegvző. Benedek Zoltán felsőmuzs- 
iyai jegyző, Müller Imre lukácsfalvai 
iegvzo. Póttag: Pármantye Pál écskai 
lakos.

és ruhámat. Mást nem csi-

-- A rézgálic. A város szőlőföld birto­
kosai egy régebbi felhívás folytán a városgaz­
dái hivatalban bejelentették rézgálicszükség- 
lelüket. Az alispáni hivatal most újólag elren­
delte, hogy a rézgálic igényen kívül a szőlő- 
Lirtok leiiileli nagysága és az esetleges tavalyi 
rózgálickészlet is bejelentendő. A városgazdái 
hivatal felhívja tehát a szőlőbirtokosokat, hogy 
ezeket a bejelentéseket 1916. március 10-ig 
pótlólag megtegyék.

»— Adomány. Az országos vöröske- 
reszt-eervlet nagvbeeskereki fióke^vleté- 
nek dr. Polkák Viktor ü-vvéd UXf kon - 
nat. \\ emhardt János
15 koronát adományozott.

jánosföldei lakos szárát 
s mint a rőfös 
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csont kilássék belőle. Nem a beteget te- j érzem, mintha még meglenne s önkén te­
kintették bennem,1 hanem az ellenséget. lenül odakapok, hgoy megérintsem. S csak

akkor látom, hogy nincs, hogy egy fatönk 
van a helyén. S ha megfogom falábamat, 
eszembe jutnak a mi foglyaink. Másképp 
kezelik őket mint nálunk jóval nagyobb 
számban levő orosz foglyokat.

Innen Kiew be vittek bennünket, ma­
gvarokat, osztrákokat s németeket ve­
gyest. Azoknak, akik lábra tudtak állni, 
megengedték, hogy este hét óráig lemen­
jenek a — kórházudVarra. De ha hét óra­
kor, — amikor a felügyelők jöttek — 
nem volt az ágya mellett,' akkor kancsu­
kával kergették vissza a szobájába, S 
hogy a kancsuka nemcsak mint a hatalom 
jelvénye szerepelt, az természetes.

A sorsom Moszkvában sem válto­
zott. Egyszer kaptunk naponkint enni, 
valami megnevezhetetlen kásaszerü ele­
delt

LEGÚJABB.
— Reggel érkezett távirataink. —

Durazzo ostroma.
Budapest, febr. 25. A „Torontói* 

eredeti távirata. Saját tudósítónk cenzú­
rázott jelentése. A sajtóhadiszállásról 
sürgönyzik *

Csapataink általános támadása teg­
nap reggel kezdődött meg Durazzonái. 
Az ellenség ellenállását megtörtük s az 
ellenséges csapatok pánikszerűen 
menekültek a belső várövezetbe, 
amely előtt hevesen harcolunk. Tüzérsé­
günk a város kikötőjét fenyegeti.

A Temps jelentése szerint, minden 
intézkedés megtörtént a durazzói védő- 
csapatok behajózására, minthogy az el* 

i len áll ás hiábavaló-

Az egyik ápoló egyszer cinikus guny- 
nyal mutat a levágott jobb lábamra s rö­
högve mondta:

— No látod, ez a jutalmad, hogy a 
magyarokért harcoltál!

S amikor elkezdtem vele feleselni, a 
humanizmustól s felebaráti szeretettől át­
hatott muszka szanitéc felpofozott amint 
ágyamban tehetetlenül feküdtem.

A városba nem volt szabad kimen­
nünk. Látogatók, kegyes szivü,i jótékony 
orosz közönség nem igen háborgattak 
bennünket. Mindenütt csak rideg, férfi- 
ápolók. oi oszolt, akiknek szive nem volt 
vagy ha volt, hát az jégkéreggel volt be­
vonva. Hadifoglyokat — mint nálunk — 
polgári házakhoz nem adtak ki. Különben 
isv Oroszország területén csak cseh, szerb 
és lengyel hadifoglyok vannak. A magya­
lokat és németeket Szibériába viszik, 
amint ezt itthon jól tudják. Ezek végzik a 
nehéz földmunkát, országutat építenek, j 
sáncokat ásnak, bányában dolgoznak, mis- * 
a mezei munkát szerte az országban csak j 
szláv hadifoglyok végzik.

Október elején kezdett terjedni az a 
hir, hogy a rokkant foglyokat kicserélik. 
Egyik napon odajön hozzám egy altiszt 
s igy szól:

— No kutya; haza visznek. Ezt annak 
a szerencsének köszönheted, hogy a fél 
lábadat itt hagyod. Különben 'te is Szí- ) 
bériába kerülnél!

S ettől a naptól kezdve vártuk a j 
megváltást jelentő szabadulást. Napról- j 
napra tologatták, huzták-halasztották az 
indítást, mig végre 550 rokkantat — ma­
gyart, osztrákot és németet — útnak indí­
tottak. Az orosz határon elvették összes 
feljegyzéseimet, naplómat, nehogy valami 

• kompromittáló adat napfényre kerüljön ; 
a külföldön. Mintha szükség lett volna 
naplóraj írásra, hogy emlékezzünk kín- 
szenvedéseinkre.

A svéd határon egy csapásra megvál­
tozott .szomorú helyzetünk. A svéd ki­
rályi család1 fogadott bennünket, elláttak 
cigarettával, cukorral, meleg ruhával — 
mert kórházi köpenyben eresztettek el 
bennüket, — a közönség sirt és elhalmö- 
zott minden elképzelhető ajándékkal.

A németek Verdun előtt.
Budapest, febr, 25. A „Torontói“ 

eredeti távirata. Saját tudósítónk cenzú­
rázott jelentése.

Mint a Vossische Zeitung jelenti, a
németek északról ágyulövésnylre meg­
közelítették Verdun li

!

A görög helyzet.
B u dja p e s t, febr. 25. A „Torontói“ 

eredeti távirata. Saját tudósítónk cen­
zúrázott távirata. Athénből sürgönyeik:

Skuludisz miniszterelnök a Ber­
liner Tagblatt tudósítója elölt kijelen­
tedé, hogy az entente semmiféle erő- 
s:; íkoskodással nem kényszerítheti Gö­
rögországot semlegességének föladására. 
A központiaknak Szaloniki elleni offen- 
zivája — úgymond — megkönnyítené 
helyzetünket s reméljük, hogy hamaro- 

! san elűzik őket Szalonikiböl.

í

í

Igv tartott ez egész Svédországban. í
Mint Athénből sürgönyzik, entente*Az első német határvárosnál lema­

radt 33 német rokkant. A német közönség 
épp oly meghatott lelkesedéssel fogadott 
bennüket, mint a svédek. Talán még job­
ban sírtak, jobban folytak könnyeik; de szerint,
hisz ez érthető: fiaik is köztünk voltak, követeknek Görögország válaszát, ameiy- 
A frankfurti állomáson Vilmos császár , . ... , " _
egyik leánya végigjárta a vonatot s mind- ^í n ti, Ogy g g . g
egyikünket, — a magyarokat is — anya- { szállása politikailag és pénzügyileg kel- 
nvelven szólított meg.

csapatok megszállották Patraszt. 

Egy másik athéni hivatalos távirat 
Skuludisz átadta az entente

!
j le illetlen helyzetbe hozza Görögorszá- 

t. Az angol követ megígérte, hogy 
nagyobb élelmiszerbehozatalt engedé­
lyeznek Görögországnak

A lábam már nem áj. Sőt a levágott • 
sokkal jobb, mint az ép lábam. Néha úgy 1 g

1

egyetlen cikk, Minisztertanács.mely több mint 10 év óta uem drágult meg.* a valódi

Yei-szappan
Ára 1 korona 50 fillér.

Legtökéletesebb és legkellemesebb illatú pipere-szappan, 
PimRR i ? háztartásban nélkülözhetetlen. -YES
rUUfcJt 1, 3, 5 korona dobozonkint _ YES KRÉM

3 korona tégelyenként.

Budapest, febr. 25. A „Torontói* 
eredeti távirata. Saját tudósítónk cen­

zúrázott távirata.
Tegnap délután Tisza István gróf 

miniszterelnök elnöklésével miniszterta­

nács volt.59F Mindenütt kapható!
Magyarországi főraktár:

ERÉNYI BÉLA Diana gyógyszertára
Budapest, Károly-kőrut 5.
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Hirdetések.
490—1916. szám. 828—3

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a mezőgazda- 

sági bizottság által kiselejtezett 2 drb 
bika folyó évi március hó 4-én tartandó 
nyilvános árverésen készpénzfizetés elle­
nében el fog adatni.

Karlova, 1916 február 19-én.

Bossán Béla
jegyző.

832854—1915. b. v. szám.

Árvetési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 1902. §La értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a törökbecsei tekin­
tetes kir. járásbíróság Pk. 3822/2—1915. 
számú végzés által Magyar bank és keres­
kedelmi r.-t. budapesti cég végrehajtó 
javára kumáni 812 h. sz. a. lakos ellen 
*585 K 44 f tőke, ennek 1914/5. év október 
hő 1. napjától számítandó 6% kamatai s 
eddig összesen 100 K 84 f perköltség ere­
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás al­
kalmával biróilag lefoglalt és 2800 K-ra 
becsült 2 fekete ló, 20 birkából álló ingó­
ságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a Pk. 3822/3—1915. 
sz. kiküldést rendelő végzés folytán a 
helyszínén, vagyis Kumánon a községhá­
zánál leendő eszközlésére 1916. évi már­
cius M 7-ik napjának délelőtt 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. 't.-c. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becs­
áron alul is eladatni fognak.

Kelt Törökbecsén, 1916-ik évi február 
hó 15. napján.

Rankovits István
kir. bir. végrehajtó.

Kifutó leány
alkalmazást nyerhet azonnal 

nagyobb helybeli iparvállalatnál

■ Äüf

legalább két középiskolát jó 
eredménnyel végzett fiú heti- 
fizetéssel azonnal felvétetik

= lapnak nyomdájában. =

Tejszöuetkezettől vagy gazdák 
alkalmi egyesülésétől a hely­
színén vennék át

TEJET
teljes biztosíték mellett, fl leg­
magasabb árakat fizetem, a 
mennyiségre, esetleg szerződési 
időre való szavatosság nélkül is.

Tárgyalás alapját képező 
részletes ajánlatot továbbit 

a kiadó. 831-2.1
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Női kalap- és kézimunka üzlet:
Tolvay József né, Hunyadi-utca.

HnhakeruSkcáés:
Felseiistein Ferenc, Hunyadi-utca. 
Ooldí-vhmidt T ipőt, Hunyadi-utea.

i Sírlu'rak-ár és szobrasztereói:
Tűnne;- Alajos, Szerhtemplom-utoa

tk&L
S25ti

í; Gőzfürész:
Fngel Sámuel, Eötvös-utca. 
Kereskedelmi részv.-társ. Eöt vös-u.

Gyógyszertárak:
Kellner J. utóda Czikajló, Hunyadi u. 
Kollar ich Gábor, Melenezei-utca.
Vági Sándor, szerb egyházpalota,

liáiógyár:
Csusner János.

Biztosítási ügynökségek;
Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca.
Hirten stein Márk (Bécsi tűzi.) Erzsébet-tér. 
Magy.—Francia bizt. társ József íhg-u. 
Ifj. Rigó István (Első M. Ált.) Árpád ti.21. 
Steinitzer Géza (Áss. Generáli) Hunyadi-u.

Borbély és fodrász;
Jkity Dusán, Hunyadi-utca.
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-u.

Bútorgyár?
Bencze A- és fia, Hunyadi-utca.

Cementgyár;
őzv. G Jtmann Jakabné és fiai, Killte)

Cipőkereskedők;
Kertész A., Iskolaépület.
Wilhelm Ferenc, Hunyadi utca 2.

Cm: ráruház;
Boskovits S. J., Hunyadi-utca 2.
Bukovácz István, Hunyadi-utca,
Mesznik Imre, Pénzügyi palota

Oohozgyár és műkönyvkötéazet;
Schneider János, Aradáczi-ut.

Drogueria:
Melkulin Dezső, Hunyadi-utca

Ékszerészek;'
Mesznik R. özvegye, Hunyadi-utca.

Fényképész;
Oroszy Lajos. Korona-utca.

Fértiszabók:
Grünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis É„ Megyeház-utca, a m ki t. posta­

épülettel szemben.
Tóth József, Hunyadi utca.

Fogmüterem;
Bűzöl ich József. Hunyadi utca'.

Fűszer- és esem egeke t eskedés:
Fendler József, Hunyadi-utca

Gépjavító műhely;
Bürger és Grünwald, Temesvári-u.

ií

!
i

:

Száliító-eég;
Perl Mór, szerb egyházpalota,

!
iI '

Kfílapkészitő;
Andresz A., Főtér, Bau er-ház.

Kalapraktár;
Sindelás Béla, lltmyadi-utea

Szállodák;
/ Beneth nagyszálloda, Ferencz József-tér. 

Korona-szálloda, Erzséhet-tér.
.Pest városához“ e. szálloda, Megyeház-n.

!I

■
!

I Szeszgyár?
Lukács és társa, Kültelek. 
Schwirtlich Alajos, Áradáei-utca.

Téglagyár:
Klein Bernát.

Temetkezési intézet:
Ilencze A. és fia.

’ V U zí fa-, épület fa kereskedés;
Annau örökösök, Korona-utca. 
Kurländer Imre, Arndáci-ut 1.

Urülsvatánsbáz:
Liptay Dezső, Hunyadi-??tea.

Vaskereskedés;
Boleszny Antal, Hunyadi-utca.
Bérényi Bódog, Hunyadi utca.
Dann Gyula, Hunyadi-utea, k

Vendéglő, étterem ;
Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király sorosamok.
Marco in Jenő, Kaszinó-vendéglő.
Rém sing Mátyás, Otthon sörcsarnok 
Tóth és Norizsán, a nagyhid mellett.

Virágkereskedés és kertészet;
Oláh Gábor, Bajza-n.

i Kávéház;
Sólyom György, Klub-kávéház.!

i «•

; Kézmüáru-, rövidáruüzlet:
Benó Testvérek, Hunyadi-utca. 
Eisenstädter S. és társai, Hunyadi-utca. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-utca, 
Stagelschmidl János, Hunyadi-utca.

Könyv-, zenemű- és papirkereskedés;
Aimásy Elek, Hunyadi-ulc.i.
Mangold I.ipót, Hunyadi-utca

: Kbíiyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest- 

szál In d á v s 1 szemben).

;

i
í

i
i

!
.

i

Kőművesek;
Hoff A. és társa.
Mattéra Mihály,, Jurauies-u.

; .‘.oUatosmiiiieiy;
Engel Ád im. Megyeház-utca

• í áo-íkereskedés:
Klein Mór. Hunyadi-u.

i
:

;
Mészáros és bestes;

Prokísch Gyula, Hunyadi-utca
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Nyomatott Pleitz Fér. Pálnál Nagybeeskereken.

Kiadó; Pleite Fér. Pál
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